
ASENNUSOHJE, INSTALLATIONSANVISNING 

Tekproof G2 
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Mikäli käytät valaisinripustuskiskoon 

lukittuvaa kiinnikettä, kiinnitä asennusosat 

toisiinsa valaisinripustuskiskokiinnikkeen 

mukana tulevalla ruuvilla ja mutterilla. 

 

Om du använder ett fäste som låser i 
lampupphängningsskenan, fäst 
monteringsdelarna till varandra med 
skruvarna och muttrarna som följer med 
lampupphängningsskenans fäste. 

 

Kiinnikevälit: 
 
Runko 1578 mm, kiinnikeväli       1100 mm 
Runko 1282 mm, kiinnikeväli       800 mm 
Runko 665 mm, kiinnikeväli        390 mm 
 
Monteringsintervall: 
 
Ram 1578 mm, konsolavstånd     1100 mm 
Ram 1282 mm, fästeavstånd        800 mm 
Ram 665 mm, konsolavstånd      390 mm 
 

Ketjutuskäytössä puhkaise tulpattu pääty. Holkin reikä 

21 mm. 

Aseta läpivientiholkki tai läpivientikumi. 

När du kedjer, stick hål i den pluggade änden. Hylshål 
21 mm. 
 
Sätt i genomföringen eller gummigenomföringen. 
 

Valaisimen mukana tulevat  

tarvikkeet: 

2 x kattokiinnike 
2 x ripustuskiinnike 
6, 8 tai 10 kuvun lukitussalpaa (työkalulla avattavat) 
2 x kumiläpivienti 
1 x M20 läpivientiholkki (1 x asennettu runkoon) 
 
Tillbehören som följer med lampan: 
2 x takfäste 
2 x hängande fäste 
6, 8 eller 10 kupollås (kan öppnas med ett verktyg) 
2 x gummigenomföringar 
1 x M20 genomföring (1 x monterad på ram) 

 

TÄMÄN VALAISIMEN ASENNUKSESSA JA KÄYTÖSSÄ ON 
VARMISTETTAVA:  
  
1. Valaisimen saa asentaa vain luvanvarainen henkilö.  
2. Valaisinta ei saa asentaa jännitteellisenä  
3. Asennus on tämän ohjeen mukainen.  
4. Valaisimen käytössä ja huollossa tulee noudattaa ohjeita, 
määräyksiä ja lakisääteisiä vaatimuksia.  
5. Valaisin on asennettava kansallisten määräyksen 
mukaisesti.  
  
 
NÄR DU INSTALLERAR OCH ANVÄNDER DENNA ARMATUR, 
FÖRSÄKRA: 
  
1. Lampan får endast installeras av en behörig person. 
2. Lampan får inte installeras medan den är spänningssatt 
3. Installationen är i enlighet med denna instruktion. 
4. Instruktioner, föreskrifter och lagstadgade krav måste följas 
vid användning och underhåll av lampan. 
5. Lampan måste installeras i enlighet med nationella 
bestämmelser. 
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Ruuvaa kattokiinnikkeet alustaansa. 

Mikäli valaisin ripustetaan, aseta 

ripustuskiinnike kattokiinnikkeeseen. 

Skruva fast takfästet på basen. 
Om lampan ska hängas, placera 
hängaren på takfästet. 
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2A: Aseta valaisimen runko kattokiinnikkeisiin.  
2B: Paina valaisimen runko kiinnikkeineen valaisinripustuskiskoon 
2C: Ripusta valaisin ripustuskiinnikkeistä 
 
2A: Placera lamphuset på takfästena. 
2B: Tryck in lampkroppen med fästena i lampupphängningsskenan 
2C: Häng lampan från de hängande fästena 
 

Kytke syöttöjohdot apurungon kytkentärimalle (mikäli varustettu) tai 

läpijohdotussarjan kytkentärimalle (mikäli varustettu). Kytkentämerkit 

liittimessä. 

Anslut matningsledningarna till anslutningslisten på hjälpramen (om sådan 
finns) eller till anslutningslisten på den genomgående kabelsatsen (om 
sådan finns). Anslutningsmärken på kontakten. 
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Irroita valaisimen apurunko. Aseta 

apurunko roikkumaan 

sisäkiinnikkeisiin kytkentätyön 

helpottamiseksi. 

Ta bort lampans extraram. Placera 
hjälpramen för att hänga på fästena 
för att underlätta anslutningsarbetet. 
 

Lukitse kupu paikoilleen lukitussalvoilla. 

Salvat aukeavat vain työkalua käyttämällä. 

Lås kupolen på plats med låsspärrarna. 
Spärrarna kan endast öppnas med hjälp av ett 
verktyg. 
 



  
  


